4/27/23,9:22 AM 60. Mourning Potlatch for a Child

060. MOURNING PoTLATCH FOR A CHILD

Told by Tom Sayachapis, recorded by Alex Thomas; rec'd May, 1922, ms. 50ee: 1-7. B124/F1 (f4):

1-7.

An account of Harry Thomas' death and burial mourning potlatch for his
daughter, given at Effingham Island in the month of July, 1918, given eight
weeks after his daughter, Maggie Thomas, died.

60.1 qahsiiuk tane?is kapcaa haak“aaA?is nuuh$iA  ¢uumafYas
qahsii -uk tane?is kapcaa haak¥aaX -?is  nuuh$iA  ¢uumaftas
die POSS little child ~ Harry Thomas daughter DIM bury Alberni
his died a little child Harry Thomas little daughter ~ buried at  Alberni

hith

hid  -(qh,

LOC BEING

while he was there

Harry Thomas' little daughter died and was buried at Alberni while he was there.
qaysiiuk in ms.

60.2 hisimt ¢isaa?ath ?2uk¥i  huurhuuwa
hisimt ¢isaa?ath ?7uk¥i  huurhuuwa
assemble Tsishaath people at, on Effingham Island
they had gathered Tsishaa people at,on Hemlock-Rock

CiicsTuu?is

¢iics -uwa -‘is

troll act together with [L] on the beach
being engaged in trolling

The Tsishaa people were all at Effingham Island for trolling.

60.3 “?ana?athni qacéa siya ?i§  tuutasim 7i§  kapcaa
?ana -‘ath, -ni gqacta siya ?i8  luutasim 7§ kapcaa
thus much live at 1p.ABS three 1 and Thluutasim and Harry Thomas
we were thus much living at three 1 and Thluutasim and Harry Thomas

¢uumaytas

¢uuma¥fas

Alberni

Alberni

Just three of us, I and Thluutasim and Harry Thomas, were living at Alberni.

60.4 mista kaayii ‘?uh?akatukni qitiipat
mista kaayii ?fuh -'aA -at -uk -ni qi%iip -"at
Mr. Curry is  NOW PASS POSS 1p.ABS take away PASS
Mr. Curry he did for us he took her away

Mr. Curry took her away for us.

60.5 7?ah?aa?aini hitawii?is?ai
fah?aa?al -ni hitawii?is -ak
and then 1p.ABS go down the river NOW
then we did going down to the coast

Then we went down the coast (to Barkley Sound).
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60.6 Tuucs?aini hayuuq taanaa
Tuucs -‘ak -ni hayuuq taanaa
take along NOW 1p.ABS 200 dollar
we took along 200 dollars

We took two hundred dollars with us.

60.7 hinasiAni huurhuuwa
hinasiA -ni huurhuuwa
arrive 1p.ABS Effingham Island
we arrived at Hemlock-Rock

We arrived at Hemlock Rock, Effingham Island.

60.8 hinee?i?ai quu?as C¢uuck nasiXas?aXat kapcaa
hinee?iA  -"ai quu?as C¢uuck nagiXas -‘ak  -'at kapcaa
enter house NOW person all go to see NOW PASS Harry Thomas
they entered the house people all going to see Harry Thomas

All the people came in to see Harry Thomas.

60.9 7?ah?aa?aini hisSimyuupai q“arhaas$taqimiqin
?ah?aa?al -ni hisimyawup -"ai q“arha' -taqimt -qin
and then 1p.ABS gather NOW all ... group(s) 1p.REL
then we did gathered all of our group

Parhii¢i?ai?itq

Parhii¢ii -fak -Titq

be next morning NOW 3s.REL
when it was the next morning

Next day we assembled all our relatives. pg. 1b begins below

60.10 ?iighuk“ai kapcaa ?ani hayuuqukqa taanaa
fiighuk -"ak kapcaa ?ani hayuuq -uk -qa taanaa
tell NOW Harry Thomas that 200 POSS 3.SUB dollar
he told now Harry Thomas that he had 200 dollars

yaqtqe?itap?aaqi?itq tanaakit?i

yaq¥ -(3k)tqa  -’itap -taagh  -?itq  fana -"ak -(m)it =7?i

REL underneath on the ground INTENT 3sREL child POSS former DEF

which he would place under his late child

Harry Thomas said he had two hundred dollars which he would place under his deceased child.

60.11 nuukviifsi?aini nuuk yayaq“iyaqh?aaqiqin
nuukviilsii -‘ak -ni nuuk DUP- yaq™ -iyaqh -faagA  -qin
practise a song NOW 1p.ABS song SUF REL sing...song [R] INTENT 1p.REL
we started practising a song song that which we would sing

We started practising the song we would sing.

60.12 7?iih?aAukni nuuk
?iihY -'aA -uk  -ni nuuk
big NOW POSS 1p.ABS song
we had a big one song
We had a big song.
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60.13 ‘?ah?aa?ak
?ah?aa?ai
and then
and then

Parhiic¢i?itkquu

o S
-"iik"¥,

¢ucuuk¥alinme?iinakai

¢uCuuk¥alinme?iA -na’k¥ -"ai Tu
NOW
then had someone go around inviting

go around inviting have

-quu,

be next morning HYP.FUT 3.CND
when it would be the next morning

60. Mourning Potlatch for a Child

Tuuyii?atupai

-(y)ir  -?atu(q), -"ap, -'ak
REF ...time fall off CAUS NOW
then did so for that time

Then we had someone go about the village inviting for the next day.

60.14 ‘?ah?aa?al Waaq?uqgsi?ai ¢isaalath éuuckal hinat
?ah?aa?al waaq?uqS$iA -"ak ¢isaa?ath éuuck -’ak hinat
and then  go to a feast NOW Tsishaath people all NOW go along with
and then  they started coming to the feast Tsishaa people all of them now go along
tuucsaamiih  ?armii¢i?ai?itq haayii?ix q“arhee?itq quufas
tuucsma Tarhii¢iA ‘ak  -?itq  haayii?ik q“arha -?i'tq quu?as
woman.PL be next morning NOW 3sREL all enter house thus many 3s.REL person
women when it was the next morning they all entered the house as many as there were people
¢iSaatath huupaéas?ath éuuckuk yuuq¥aa {uucsaamiih
¢iSaa?ath huupacéas?ath éuuck -uk yuuq¥aa t{uucsma
Tsishaath people Huupachas people all POSS also woman.PL
Tsishaa people Huupachas tribe all of them also women

60.15

60.16

suéa
suéa
five
five

60.17

60.18

All the Tsishaa and Huupachas men and also women responded to the invitation the next mrafiigi"s 2bove

Tu?ii?id Tithuk?i mahtii  kViisaahiciit
Pu?ii -l ?iihY -uk  =?r mahtii kVviisaahiciil
go to in the house big IMPF DEF house Douglas Thomas
they went in the house his big one house  Douglas Thomas

They went into Douglas Thomas' big house.

hituk hawiih  mituuni?ath suéa  hituk hawiih  niitiina?ath

hit  -uk hawit mituuni?ath suéa hit -uk hawit niitiina?ath
LOC POSS chief.pL  Victoria people five LOC POSS chief.pL  Ditidaht people
theirs were there chiefs Victoria people five  theirs were there chiefs Ditidaht people
Five chiefs of the Victoria Indians and five Ditidaht chiefs were present.

Pah?aa?aisi hinee?i?ai q“aachaai

?ah?aa?ai -si, hinee?iA  -"ak q%aa -cha -"ak

and then 15, ABS enter house NOW thus go in connection with [L] NOW

I then entered the house as they did thus

When they were inside, then I entered.

¢iiqaasi

¢iiqaa -si,
sing secret chant 1s.ABS
I was singing

I came in singing a chant.

hin?ii

hin?ii

enter house
entering the house
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60.19 ?Tuqinuksi huuyaatmis?aqs ¢iiqaa hin?ii
fugqinuk -st, huuyaaimis?aqs ¢iigaa hin?iA
hold in hands 1s.ABS Millie Thomas sing secret chant enter house
I was holding in my arms ~ Millie Thomas singing secret chant entering the house
I was holding Millie Thomas in my arms while singing a chant as I entered the house.
60.20 ‘?uh?atah kutiis?at hiixuqfin?is
fuh -at  -(m)ah kutiics -"at hiixuqfin?is
is  PASS 1sIND lead by the hand PASS Alex Thomas
I was done to held by the hand Alex Thomas
Alex Thomas held me by the hand.
60.21 ?ufuyaqhah yaq“iipqas Tukviiyip ¢iiqyak
futuyaqh -(m)ah yaqV -iiyip -qa's TukViiyip ¢iiqyak™
sing 1sIND REL obtain 1s.SUB obtain by oneself ceremonial chant
I sang that which I had obtained obtained by oneself chant
I sang a chant I had myself obtained.
60.22 || naas waa?ii ?uunuuie?ic wiinapisuk mahtii  Timtsii
naas waa -1, TunwiiX -(m)e?ic  wiinapi -suk mahtii  Timt3iX
day say 2s>3IMPER because 2sIND stop 2s.ABS house sing the chorus
day  say! because you do you remain house  singing the chorus
?uunuuie?ic wikaatukuk tickaa mahtii ||
Punwiil -(m)e?ic wik -atuk -uk tickaa mahtii
because 2sIND not make ... sound POSS thunder house
because you do yours does not make a sound of thundering house
"Day, say, therefore your house remains on the beach", it goes, "therefore your house is not thundering."
60.23 ?anik ¢anii q“aaqh?atii hawiici?at
?anik ani q“aa -(q)h, at -(y)ii hawii¢ih ~ -"at
that you not see thus CONTEMP PASS 3.INDF-REL become rich PASS
that you donotsee how one does so become wealthy
waaqh?ai waa
waa -(q)h, -ak waa

say CONTEMP NOW  say

it says

60.24

60.25

saying

It means that you do not see how one becomes wealthy.

nuu?i?ai ?ah?aa huuyaaimis?aqgs
nuu?ii -ak ?ah?aa huuyaaimis?aqgs
start singing NOW  that way Millie Thomas
she started singing  that Millie Thomas

Then Millie Thomas started singing.

Tuwii?ai nuu?ii

fuwii  -"ak nuu?ii

be first NOW  start singing
she was first  to start singing

She was the first to start singing.
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60.26 || ?aahuwahiyahoo huwahiyahee?oo nasi?aXis
nassix. ~ -"ak  -‘is
go to see NOW on the beach
look at me

q“aa?aiuk¥iis hahawili [|.

q¥aa -'aA  -uk  -(y)iis hahawiti

thus NOW POSS 1sINDFREL prosperity

how mine is way of wealth

"Look at me how my way of wealth is"

60.27 ‘fufuyaqh (iisCiisa huuyaaimis?aqgs
fufuyaqh diisCiisa huuyaaimis?ags
sing doing sway dancing Millie Thomas

she sang  doing sway dancing Millie Thomas

Millie Thomas sang this and did a sway dance.

60.28 7Pahfaa?alA hawii?ai nunuuk pacifai mituuni?ath?i hawiih
?ah?aa?a’A hawiii -"ai nunuuk pacik -"ak mituuni?ath =% hawil
and then  finish NOW singing give gift at potlatch NOW  Victoria people DEF chief.rL
and then  she finished singing they gave potlatch gifts to  the Victoria people chiefs

fAuunuupgimia ?i§  niitiina?ath?i hawiih  Auunuupqimiaiaa

DUP- nup -qimt -a ?i§  niitiina?ath =?-  hawit DUP- nup -qimi -a =Aaa
DIST one ...unit ABS? and Ditidaht people DEF chiefp. SUF one ... unit ABS? again
one to each and the Ditidaht people chiefs also one to each

She finished singing and they potlatched a dollar each to the Victoria and Ditidaht chiefs, =~ P& 3 begins here

60.29 ?ah?aa?al kaakaahwatai humagAcinup ¢isaa?ath 718
tah?aa?ak DUP- kahwaat -’aX humaqi -inawup, ¢isaa?ath 718
and then DIST half dollar NOW  all together GRD.CAUS [L+S] Tsishaath people and
and then a half dollar to each to all together Tsishaa people and

huupaéas?ath

huupacéas?ath

Huupachas people

Huupachas tribe
Then she gave a half dollar each to all the Tsishaa and Huupachas.

60.30 ‘?ah?aa?aX nuu?i?ai Raa?uu?ai
fah?aa?al  nuu?ii -"ak Aatur -"ak
and then  start singing NOW  another NOW
and then  she started singing  took another

She started singing another song.

60.31 || hiyaa hiyii hiyaa hiyii hiyu?uuguu ma?asti?ita?icwaayii yuuwaaAsiis
you will imitate a tribe Iam now

ma?as?ai siyaayii ||.
ma?as -"ak me

village NOW

now a tribe

"You will imitate a tribe I am now now a tribe, me."

60.32 ?ahfaa “Tfuurhaa Taafaniwasa nuuk?ii
?ah?aa ?uurhaa DUP- ?ana -wa  -sasa nuuk =71
that thus far SUF only say [R] only [L] song DEF
that thus far it says only that the song
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The song goes thus far and that is all it says.

60.33 ?ah?aa?ai nussi?ai
?ah?aa?aX nusSik -"ak
and then  distribute property NOW
and then  she handed out gifts
Then she distributed gifts.
60.34 muumuuqumyis?ai hawiihiic?i tana nupqimyis?ai
DUP- muu -qim} -’i's, -"ak hawit -iic =7 tana nup -qimi -i's, -"ak
DIST four ...unit cost NOW chief.pL belong to DEF child one ...unit consume NOW
each received four belonging to the chiefs  children they received one
?uh  Auwiigsu  Aatwii?uktaiuk
fuh  fuwiqsu  Aatwii?ukt ‘ak - -uk
is father pay for paddling NOW POSS
is fathers as pay for paddling
The children of chiefs each received four dollars and the fathers received one dollar as crewmen.
60.35 yuuq“aa huupadas?ath muumuuqumyisuk taatna
yuuq¥aa huupadas?ath DUP- muu -qimi -is -uk  tana
also Huupachas people DIST four ...unit on the beach POSS child.rL
also Huupachas tribe each received four children
hawiihiic
hawil -iic

chief.pL belong to
belonging to chiefs

60.36

60.37

siicit
siicit

The Huupachas chiefs' children likewise received four dollars each.

?uus?ai ?akqimyis ?uus  nupqimyis Peii¢im?i
fuus -‘ai faka -qimi -"i's, fuu§ nup -qimi i, 2iiéim =70
some NOW two ...unit consume some one ...unit consume elder.pL DEF
some did they received two some  they received one the old people

The old people received one or two dollars.

Pu?uyitasqacka ?ah?aa Tanik faatakaata
DUP- ?Tuyit -as, -qarcka  ?ah?aa ?anik DUP- fakv, -ata
SUF  mark/blemish at the cheek(s) [R] 2s.DUB that way thatyou PL poor direct action at
I think this is a mark on your cheek that way that you you are poor along with
waawailpich?ai
DUP- waat -pich -"ak

me (Obj) REP say do while...-ing [L] NOW

me she said while doing
She said as she (made the gifts), "I think this is a mark left on your cheek because you are unhappy along
with me".

60.38 ‘?akqimyisqc¢ikai yuuq¥aa mituuni?ath?i niitiina?ath
?aia -gimi -"i's, -¢ik, -"ai yuuq¥aa mituuni?ath ~ =?i° niitiina?ath
two ... unit consume each NOW also Victoria people DEF  Ditidaht people
they each received two also the Victoria Ditidaht people

Puk“i¢ink

?uk¥i -(¢,k)ink",

at, on together with

together with

The Victoria people and the Ditidaht each received two dollars.
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60.39 fussitaXat ?ah?aa yuuq¥aa fuucsaamiih
nussii -‘ak -"at ?ah?aa yuuq¥aa {uucsma
distribute property NOW PASS that also woman.pPL
they were given gifts that also women
nupgimyisqéikai yuuq¥aa haasii fuucsaamiih
nup -qimi -‘i's, -¢ik, -"ai yuuqVaa haasik, tuucsma
one ...unit consume each NOW also distribute to woman.PL
giving one dollar to each one also they distributed to Wwomen
The women also were given gifts of one dollar each.
60.40 hawiii nusaa
hawiix nusaa
finish distributing property
she finished distributing wealth
She finished potlatching.
60.41 ?Puwii?ai mista mi¢in kuupaa  hawil?i mituuni?ath {aatakupsix
Tuwii  -"ai mista mi¢in kuupaa hawit =?i* mituuni?ath faatak¥apsii

be first NOW  Mr. Mitchell Cooper chief DEF
he was the first Mr. Mitchell Cooper the chief

.....

speaki Chinook Jargon
speaking Chinook Jargon

Mr. Mitchell Cooper was the first Victoria chief to speak consoling words, doing so in Chin8éK'jAigifPove

60.42 ?iijhaah Tuusugta
?ihY -(m)ah “?uusuqta
big 1sIND get hurt

I am very hurt
"I am deeply grieved.
60.43 ?anin ¢awaakqin q“arhaaqin
?anin ¢awaak" -qin q%arhar -qin
that we one 1p.REL thus many 1p.REL
that we are  we are one all of us
¢awaakh?at Pusiikat hiitapi
¢awaak” -(qh, -"at Tusiik™ -"at hiitapi,
one BEING PASS make PASS be up in the air
done so by one it was made  the one above

Victoria people  console s.o.
Victoria people console s.o.

quu?as
quuras
First Nations person
First Nations people

All of us Indians are one because we were created by one there in the sky.

60.44 ?anin éuuckqin hamatap q¥arhaaqin
fanin  ¢uuck -qin hamatap qYathas  -qin
that we all 1p.REL be aware thus many 1p.REL
that we are all aware all of us

?ah  q“ayinA?itqak haweet

fah q“ayinawii  -?itqak hawit

this  having trouble 2s.REL chief

this  what you have become troubled with ~ Oh, chief

All of us tribes living on the coast are aware that your trouble is sore, O Chief.
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maanui
maanud

Tuunuui
Tunwiii
because
because

?ani
?ani

dwell along the coast that

dwell along the coast that

ciq8ii
ciq8ii
speak
spoke

?anin
?anin
that we
that we

pisaq
pisaq
very bad
bad
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60.45 Tani piSaq ?ah

fani pisaq ?ah

that verybad this

that bad this

(we know) that his is bad.
60.46 wikhaa titiihsuuAyakai XuXuussuuiyakaX ?ah

wik -ha-, titithsawik -yak¥ -'ak  XuXuussawil -yak™ -ak  ?ah

not 3INTERR Wwipe one's tears use ~NOW dry the eyes use NOW  this

is it not? used to wipe one's tears used for drying the eyes this
yaq¥ahawi?aiqin maatmaasqin wawaama hawif?i faataakup
yaq¥ -ahawik -ak  -qin maatmaas -qin wawaa -ma°  hawil =?i-  daataak“ap
REL in front of NOW 1p.REL tribe 1p.REL say 3IND chief DEF console s.o.

that which has been put in front of us

60.47

60.48

we tribes

he said the chief console s.o.

Is it not for wiping and drying one's tears, this that you have set before us tribes?" said the chief consoling

him.

ciqsiAsi yuuq“aa
ciq8ii -si, yuuq“aa
speak 1s5.ABS also

I spoke also

I then spoke also.

Auyaci?atah fihaqsti haweeh waamaah ?anis
Auyalik -‘at  -(m)ah dirhagsti hawil waa -(m)ah Tanis
chief.rL say 1s.IND 1s.SUB

be happy INAL 1s.IND heart

mine is now happy heart Oh, chiefs! Iam sayingso thatl
nacuui?tai suutit  Tuyiya Tah naas?ii
nacuui -"ak suutit  Tuyiya 7ah  naas =71
see s.0.s face NOW you at the time this day =DEF
have seen your faces now you at the time this the day

60.49

60.50

60.51

60.52
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"My heart has become better, Chiefs, because I have seen your faces today.

q“aaghsuuk q“ee?iitq nasuk?i

qYaa -(q)h, -suk q“aa

-?i'tq  naSuk =70

thus CONTEMP 2s.ABS thus 3sREL strong DEF

for you are like what is a

You chiefs are like a strong medicine.

Tupsaapcipaihsuk
fupsaap -Cip -‘ak  -hsuk

siicit firhaqsti
siicit tirhaqsti

soothe INDIR NOW 2s.RelLDub me (Obj) heart

you have eased mine

me heart

You now have eased and calmed my heart."

?ah?aa ?uurhiniah

fah?aa ?uurhaanawii -(m)ah
that go so far 1sIND
that I went that far

I went that far in speaking.

ciqsi?aima yuuq“aa
cig$iX -'aA -ma-  yuuq¥aa
speak NOW 3IND also
he spoke then also

ciiqciiqa
ciigciiqa
speaking
talking

the strong one

Tuyi hawiih?itqak

Tuyi hawil -?itqak
medicine chief.pL 2s.REL
medicine you who are chiefs

Tupsaapcipaihsuk

Tupsaap -¢ip -‘ak  -hsuk
soothe INDIR NOW 2sRel.Dub
you have eased mine

¢aa?utanut niitiina?ath?i
¢aa?utanut niitiina?ath =70
George Robertson  Ditidaht people DEF
George Robertson the Ditidaht
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George Robertson, the Ditidaht, also spoke.

60.53 naaatah?aiin ?ahnii  wawee?itqak waayihtak ciq8ii
nafaatah -"aA  -ni ?ahnii  wawaa -?itqak waa -yihtaqak cig8ii
listen NOW 1p.ABS that say 2s.REL say originate from... speak
we are listening now that that which your are saying what is said first spoke

¢aa?utanut

¢aafutanut

George Robertson
George Robertson

"We listen to what you say," George Robertson began. pg. 5 begins above

60.54 q“aaqin Taani weeTiitq hiit  hawii?i
q“aa -qin Taani waa -?itq hit hawit =71
thus 1p.REL really say 3s.REL LOC chief DEF

we are thus  really what he had said there the chief
"We are really the way the chief said.

60.55 Tanin Tuusuqtaqin ¢uuck  q“arhaagin
?anin Tuusuqgta -qin éuuck q“arha’ -qin
that we get hurt 1p.REL all thus many 1p.REL
that we we are agrieved  all all of us

All of us are all grieved.

60.56 ?anin tak“aaqin nacat k%in?ak?itq
fanin takVa -qin nacat k%¥in?ak" -?itq
that we exclusively that 1p.REL experience mourning 3s.REL
that we we are all know by experience that which is the grief
éaniicitaXatquu pawai§i?akatquu tana
éanii¢iA -"aX -"at -quu, pawafdiX -'ak -‘at -quu, tana
not see NOW PASS 3.CND lose NOW PASS 3CND child
when one can not see that they are lost to us child

We all know by experience the pain of no longer seeing a child lost to us.

60.57 ?anik yim?ak¥aCil taayee q“aa?aahit?itqak
Panik yim?ak“a¢iA taayii -ee q“aa -"aahit -?itqak
that you be spoiled older brother VOC thus deprive of... 2s.REL
that you itisspoiled  Oh, older brother that which you have been deprived of

haak“aAcawinyuk

haak¥aaX -cawinyuk

daughter do on account of ... [L]
doing in honour of your daughter

The things you would have done in honour of your daughter are spoiled, older brother.

60.58 ?anik naactititaahit yaayit nuwiigsak?itqak
?anik na¢ -ti-?ita -"aah -(m)it yaayil nuwiqsu -‘ak -?itqak
that you see pretendto [L] IRR PAST there in house father =~ POSS 2sREL
that you you would have been doing so after seeing there in house that which your father did
q“aamit?itq ¢isk¥isanap 7ah  Tanahuusi maanut
qYaa -(m)it -?itq ¢isk¥isanap ?ah  ?anah“ -(w)uusi  maanui
thus PAST 3s.REL make rope stand up on beach  this size 3.RelDub dwell along the coast

that which he had done so make rope stand up on beach  this that was that far  dwell along the coast
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60.59

60.60

60.61

60.62

60.63

60.64

60.65

60.66

60.67

60. Mourning Potlatch for a Child

You would have followed what you saw your father do, the way he caused a rope to rise the whole length of

the land.
yagk“aciA?itqak yim?ak“acii
yaq® -kVacik, -?itqak  yim?ak“acii

REL do completely 2s.REL
that which you have done

That is what you have lost."

?ahfaa wawaama

lose a loved one
have lost

¢aatutanui

?ahfaa wawaa -ma ¢aatutanud
that say 3.IND George Robertson

that he said

George Robertson

That is what George Robertson said.

TuurhinAma ciiqciiga
fuurhaa -inawiA, -ma ciiqgciiqa
thus far PRE.CAUS 3.IND speaking

he went thus far talking

Thus much he spoke.

ciqsii kicaahin hisiik yuuq“aa
ciq8ii kicaahin hisiik" yuuq“aa

speak Mr.Bill  goalong also
he spoke Mr. Bill goalong also

Bill also spoke along this line.

cigsii ¢aa?utanutukqin
ciq8ii ¢aatutanui

speak Charly Klootasee POSS 1p.REL
he spoke our Mr. Charly Klootasee

hisiik

yuuq“aa

-uk  -qin hisiik™ yuuq“aa

go along also
go along also

Our Mr. Charly Klootasee spoke also along those lines.

cigsiA  santu hisiik
ciq8iA  santu  hisiik"
speak Santo go along
spoke Santo go along

yuuq“aa
yuuq“aa
also
also

Old Santo spoke along the same lines also.

?ah?aa?a’ cigsi?ai
fah?aa?al cigsiA -"ak
and then = speak NOW
and then  he spoke now

And then Tyee Bob spoke.

Tuuk“it?ai fTatigsii
Tuuk¥it -’ak fTatigsiA
refer to NOW  thank

he did to thank them Tyee Bob those

mahooyi
mahaayi
Tyee Bob
Tyee Bob

mahooyi  yaa
mahaayi  yaa,
Tyee Bob  that

Tyee Bob thanked the people of other tribes.

Tapsciike?icuu ?ahnii wawee?itqsuu

Papséiik™ -(m)e?icuu  ?ahnii
right 2p.IND that
you are right that

"What you have said, Chiefs,

wawaa -Ti'tqsuu
say 2p.REL

k¥iyiisath?i
kV¥issaath =71
different tribe DEF
other tribes

haweeh
hawii
chief.pL

that which you have said  chiefs!

is right.
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60.68

60.69

60.70

60.71

60.72

60.73

60.74

60.75

60.76

Tanisuu Tughyuu
Panisuu Tughyuu
2p.SUB.PRT related to
that you are related to

You are relatives.

60. Mourning Potlatch for a Child

Puusaahi hiit  nAuwiiqsu?i ?ani kViishii ~ ?ah
Tuusaahi hit Auwiqsu =?i- Pani kViishii = ?ah
for this reason LOC  father DEF that different this
for this reason there the father that different this

Because of this the father is different.

q“aaqin ?anin mugqiiyu?itqin

q¥aa -qin Panin muq“iiyuui -‘id
thus 1pREL thatwe be dumbfounded in the house 1p.REL
we were thus  that we we were dumbfounded in the house

We are as though dumb there in the house.

pisatuk“apaXatqun

karhaqapat

pisatuk“ap -‘aA -'at  -q*in  karhaqa

make s.o. play NOW PASS 1p.REL

he made us play

do noisily

The father used to have us playing noisily.

?uuqmis?apakatqun

Tuugmis?ap ‘ak -"at -q%in
make s.o. happy NOW PASS 1p.REL

he made us happy

pg. 6 begins here

-qin

hiit  Auwiigsu?i

-ap, -'at hit Auwiqsu =7i
make noise CAUS PASS LOC father DEF

there the father

Tuussahapaiquu Tuyi

Tuussahap -"aA  -quu, ?uyi
potlatch NOW 3CND when

when he was potlatching ~ when

He made us happy when he was potlatching"

fah?aa Tuurhinima
?ah?aa Tuurhaa -inawik,

that way thus far PRF.CAUS 3.IND Tyee Bob

that way  he went thus far

Tyee Bob went that far and was silent.

cigsi?ai q“aanitux
cig$ii -"ak qVaanitux
speak NOW  Billy Yuukum
he spoke now  Billy Yuukum

Then Billy Yuukum spoke.
Auitaima firhaqsti
Aut  -"al -ma-  dirhagsti
good NOW 3IND heart

it is good hearts

mahooyi
-ma’  mahaayi

Tyee Bob
yaayaayit

DUP- yaal -‘ii,

wikfTaisitai
wikTaASiA -"ak
be silent NOW
he became silent

k%iisaathtii?ile?i
k% issaath -ti-7ida =

PL there in the house different tribe pretend to [L] REL
those there in the house those that claim to be of different tribes

"Hearts are healed now, those who claim to be of other tribes.

Panik Tuusyaksii ?ahnii  wawee?itqak haweeh
Panik Tuusyaksii ?ahnii wawaa -Titqak hawit
that you benefit that say 2s.REL chief.rL

that you has benefitted us that

Your words have helped, Chiefs.
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60. Mourning Potlatch for a Child

60.77 7?anis naacsa hiil  taayii?akqas
Tanis naacsa hit taayii -‘ak  -qa's
1s.SUB see LOC  older brother POSS 1s.SUB
thatI  see there my older brother
I see my older brother in the house.

60.78 7Tanik q¥aa T?icayapéipquuk fithaqsti  Auyayapcipquuk
?anik q¥aa Tliéa?ap -¢ip -quuk firhaqsti Auyayap -Cip -quuk
that you thus liftup INDIR 2s.CND mind do nicely INDIR 2s.CND
that you thus you have lifted up for him spirit you have made it well
You have, as it were, lifted up his spirit and made it well"

60.79 7Tah?aa PuurhinAma yuuq¥aa q%aanitux ?ah?aa?ak wikTaAsi?ak
fah?aa Tuurhaa -inawiA, -ma  yuuq“aa q“aanitux fah?aa?alA  wikTaAsiA -"ai
that way thus far PRF.CAUS 3.IND also Billy Yuukum and then be silent NOW
that way  he went thus far also Billy Yuukum and then he became silent
Billy Yuukum said this much also, then he stopped.

60.80 ‘?aApuqhs$iima hawiih  ciq$iA  wiiye?i?at q“aa
faipu -(q)h, -§iA -ma-  hawil cigSiX  wiiya -"iA -'at q“aa
seven CONTEMP PRF 3.IND chiefr. speak never go for [L] PASS thus
seven had done chiefs spoke although it never goes so  thus
Seven chiefs had spoken, though it never does so.

60.81 ha?uukiini Timtii kapcaa Puklini PaasCihmiik
ha?uukdini Timtii  kapcaa Tukiinawii Paas¢ihmiik™
change one's name name Harry Thomas be named Mother-and-Cub-Getter
he changed his name name Harry Thomas he wasnamed Mother-and-Cub-Getter

fatuc?athiic fimtii  heeéis Tuucuwatiicai Timtii

fa?uc?ath -iic fimtii  heeéis Tuucuwatiic -"ak Timtii

Effingham people belong to name Hachaa-Woman belong to ... side NOW name

belonging to the Effingham people name Mrs. Tom Sayachapis belonging to her side name

Harry Thomas changed his name to Mother-and-Cub-Getter, an Effingham name belonging to Mrs. Tom

Sayachapis' side.

60.82 cigqnaakaini fah?aa

cig -nak¥ -'aA  -ni ?ah?aa

speak have NOW 1p.ABS that way

one of us spoke that

Then we had one of us speak. pg. 7 begins below
60.83 daaksiA?aaqie?ic Caani  wik PuucinkYanuup cigq8ii

faak$iA  -?aagA -(m)e'?ic Caani  wik ?uucink“anuup cigsii

please do INTENT 2s.IND atfirst not cause toresemble speak

please do first not cause to resemble speaking
yaqtaamit?itq yaa  kamitTaqRii?i faaksii
yaq -(k)fa- -(m)it -?itq  yaa, kamitTaqRiA?i faaksiX
REL name PAST 3sREL that "the one who has run out into the woods" please do
the one who was named that "the one who ran off into the woods" please do
ha?uukiink q“arhaawuusik Tuucink“anutuk fimtii yaqlaamit?itq
ha?uukiink q“arha- -(w)uusik  PuucinkVanuit -uk fimtii  yaq™ -(¢k)la- -(m)it -?itq
change one's name all 2s.Rel.Dub  resemble POSS name REL name PAST 3s.REL
change your name  all of yours those that resemble = name the one who was named

"Please for a while do not speak words that resemble the name of the one who ran off to the woods, please

change your names if they are similar.
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This is the familiar "ghost-naming" custom.

60.84 ?uusstukhukqaca yaqwiimit qYaa?akiaa
fuu$ -stukh -uk -qata yaqwiimit qYaa -'ak =Xaa
some for ... reason [R] POSS 3.DUB ancestor thus POSS again
it seems for some reason ancestors  also theirs is

¢ihdaa

¢ihtaa

call by ghost name

call by ghostname

qvaéak  wik
qvaéak  wik
custom not
custom not

It seems for some reason that the custom of the ancient people was not to call anyone by a ghost name.

60.85 ¢ihdinAwe?isi Aa?uukianuukah

¢ihdink -war?isi Aa?uuktanawik -uk  -(m)ah

become ghost-named 1s.QT change one's name to another POSS 1s.IND

I hear I have become ghost-named I will change my name to another
waaTaiquu yaqwiimit — ?atquu Tanah?isuk naasink™anut Timtii — ?uuk™it
waa -‘ak  -quu, yaqwiimit ?at -quu,  ?anah“ -?is -uk naasink“anut Timtii  Puukvit
say NOW 3 CND ancestor evenif 3CND small DIM IMPF resemble slightly name refer to
they would say ancestors  even though there is a little resemble slightly name refer to

yaa  qahsiA?i

yaa, qahSii =71

that die REL

that the one who had died

The ancestors would say, T hear I have become ghost named, I will change my name', even though their

name resembled that of the deceased only a little."

60.86 wawaama cighsii?akqin
wawaa -ma-  cighsii -"ak -qin
say 3.IND speaker POSS 1p.REL
he said our speaker

Our spokesman said this.

60.87 nupq?lichma?aata tha¢inksap ¢iciihtanak
nup -q?i-ch -ma-  =7aala rmacinksap DUP- ¢ihtaa -na’k"
one for...years 3IND =always make one year's circuit REP call by ghost name have
it is always for one year one year's circuit called by ghost name

yaquusi qahnaak

yaq"¥ -(w)uusi qahnaak™

REL 3.RelDub die
who he might be  has died

Anyone who has a death has ghost-naming for one complete year.

60.88 7?ah?aa q“aaq“aarhastuuqimta
?ah?aa DUP- q“arhar -(§)tuqVa -(m)it -a
that way SUF thus many going thru formalities [R+L] PAST ABS?
that way that many formalities he went through

q“iyii faaktuuta hi?iish huurhuuwa
q“iyii {aaktuuia hi?iis, -(Qh,  huurhuuwa
when mourning potlatch  on the ground BEING Effingham Island

when he did mourning potlatch doing on the ground Effingham Island

Taasc¢ihmiik
?aascihmiik™
Mother-and-Cub-Getter
Mother-and-Cub-Getter

That many things Harry Thomas did during the mourning potlatch at Effingham Island.
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